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Köszönet…
Szeretném köszönetemet kifejezni Galgahévíz né-pének 25. Faluünnepünk és a Kodály Zoltán Művelő-

dési Ház 60. évfordulójának megünneplésében való 
részvételért. 

Már a pénteki napon tettünk tanúbizonyságot arról, 
hogy tudunk méltósággal ünnepelni, tolerálni egymás cselekedeteit. A délután folyamán átadtuk az elismerő 
okleveleket és plaketteket, a községünkben tevékeny-kedő, a közösségekben résztvevő személyeknek, kik munkásságukkal előre vitték falunk kulturális és sport 
életét. Név szerint Édes Albin (posztumusz), Mészáros István, Ráfel Józsefné, Tuka János, Keserű István.

Megnyitottuk Tájházunkat, ahol látható helytör-
téneti kiállításunk. Használatba vettük a közösségi kemencét, amiben nagyon finom pogácsa és túros sü-
temény sült a II. Rákóczi Ferenc Nyugdíjas Klub páva-körének köszönhetően. 

A táncház a Dobó István úti közösségi udvaron nagy 
sikert aratott. Táncosaink és vendégeink egyaránt 
jó kedvvel, tánccal és énekkel töltötték az éjszakába 
nyúló mulatságot. (A közösségi házról részletesen a következő számban írunk.) A vendéglátást az Önkor-
mányzat biztosította minden vendég számára, aki 
megtisztelte és végig kísérte vagy várta a lovaskocsin érkező, vetett mennyasszonyi ágyat vivőket. Az este 
folyamán a Zagyva banda húzta a talpalávalót.Köszönetemet fejezem ki hagyományőrzőinknek, a közhasznú munkásoknak, vezetőiknek, Lendvai Alfrédnek és Darnyik Ervinnek az előkészületi mun-
káért.

A szombati napon az immár hagyománnyá vált 
horgászverseny és lovasbemutató kezdte meg az ün-nepnapot. A községünkbe érkező vendégeink adtak műsort a délután folyamán. Mindenki számára felejt-
hetetlen élményt nyújtottak. Igazi öröm volt megis-merni a Wilkowicéből érkező vendégeket. Ők nagyon 
kellemes perceket nyújtottak számunkra, hiszen szín-

vonalas fúvószenekaruk koncertjével örvendeztettek 
meg minket. 

Nem lehetünk elég hálásak Kristóf atyának és Szabó 
József barátunknak, akik a nap folyamán tolmácsolták 
az eseményeket lengyel barátainknak. Este a Galgahévízi Hagyományőrző Együttes adta elő a felújított Lakodalmas játékot. Ennek apropója Kodály Zoltán Művelődési Házunk 60. évfordulójának ünnepe volt, hiszen 1953- ban ezzel a műsorral nyerte 
az akkori népi együttes a ház építési jogát és költsége-it. Köszönöm mindenki számára a biztatást az előké-születek során, és azt a sok örömtől síró arcot, amit az 
est folyamán láthattam az embereken. A szemekben 
ott volt a meghatottság, az öröm és emlékezés. Ilyen-kor érzi a község polgármestere igazán milyen erős, 
igazi közösség veszi körül. Szenzációs este volt, melyet 
a koncert és Csoreszék bálja tett teljessé. Ezen a napon főzőversenyt rendeztünk, melyben az indulók nagy tisztelettel készítették el a zsűri részére 
a lakodalmas ételeket. Részvételük nagyban hozzájá-
rult a nap eseményeinek színvonalához. És természe-tesen a sok kirakodó kézművesnek és őstermelőnek, 
akik a nap folyamán értékesítették termékeiket.

Folytatom a köszönet hosszú sorát hálás szívvel.
Köszönet a Boldogi Huszár Egyesületnek, a zsámboki asszonyoknak, az Erdőkürtről érkező ha-gyományőrzőknek, a Pulzus Mozgásstúdiónak, mo-

dern táncosainknak, a Kisbetyároknak, a galgahévízi Hagyományőrzőknek, az Orthent együttesnek, akik sokat tettek minőségi műsorukkal a nap sikeres lebo-
nyolítása érdekében. 

Zeneiskolásaink, akik igazi színfoltjai voltak a nap-nak. A Ki mit tud?-ra jelentkező bátor lányoknak. Az 
óvodásoknak, kik nagy szeretettel köszöntötték a Gal-gahévízre érkező vendégeket. Óvodapedagógusaink-
nak és a dajkáknak, akik a nap folyamán a gyerekek 
szórakoztatását biztosították az óvodában. A konyha 

Huszonöt éve fontos közösségünknek, hogy legyen pár 
nap, ami rólunk, nekünk szól, a falu ünnepe. Az idei elő-
készületek során megkerestük a huszonöt év meghívóit, 
a régi fotókat, emlékeket. A lényeg mindig ugyanaz volt, 
hogy együtt legyünk, hogy megismerjük egymást más 
oldalról, hogy kötetlenül beszélgessünk, mulassunk, 
hogy megismerjük tehetséges gyermekeinket, hogy te-
gyünk közösen egy célért. A tartalom azonban minden 
évben más volt, felsorolni is hosszú lenne, hogy mi min-
dent láthattak, hallhattak, élhettek át azok, akik része-
sei voltak. Mindig nagy izgalommal készültünk, és emlé-
keket raktároztunk el, ami által mindannyian 
gazdagabbak lettünk. 
A huszonötödik is jó emlék lesz. Nagyon lelkesen vág-
tunk bele a szervezésbe, de álmunkban sem reméltük, 

hogy ilyen jó élmény lesz. E havi számunkat a Faluün-
nepnek szenteljük, hisz a programok sokaságát egy 
cikkben és pár képben nem tudnánk összefoglalni. A kö-
vetkező oldalakon több írást is találnak a faluünnep 
eseményeiről. Igyekeztünk a hangulatot átadni, de azt 
igazán csak az érezhette, aki jelen volt. Épp ezért bizta-
tom Önöket, hogy használják ki a lehetőséget, jöjjenek 
rendezvényeinkre, akár résztvevőként, akár segítőként, 
akár nézőként, hisz belülről érződik leginkább a közös-
ség összetartó ereje. Valahová tartozni pedig jó, sőt 
ilyenkor tapasztalja meg igazán az ember az önzetlen 
szeretetet. 
Hálás szívvel köszönjük mindenkinek a biztatást, a se-
gítséget, a részvételt! 

szerk.
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FALUÜNNEP 2013.személyzetének, akik igazán helyt álltak a főzés terü-
letén.A hévízgyörki Sün Balázs Óvoda gyermekeinek, akik „kis lagzi” műsorukkal örvendeztették meg a né-zőközönséget.Köszönet az Önkormányzat dolgozóinak, iskola pe-dagógusoknak, képviselő társaimnak, valamint a köz-hasznúak csapatának és a polgárőr egyesületnek az 
egész napi munkájáért.Vasárnap a sporté volt a főszerep. Kispályás foci-bajnoksággal, családi vetélkedővel és Galgahévíz – 
Wilkowice rangadóval kedveskedtünk a nap folyamán 
a sportpályára látogatóknak. Sikeres és szép napot 
tölthettünk kint. Nagy öröm volt számomra, hogy idén a kézilabdás lányok is itt játszottak. Örültem a spon-
tán alakult csapatoknak, akik csatlakoztak és szinte 
rangadót rendeztek egymás között a „retro kézilabda” 

Hálás köszönetünk a XXV. Faluünnep  
támogatóinak, segítőinek

bajnokságon.Nem feledkezhetünk meg a sok segítő és adakozó emberről sem. Nagy köszönet nekik. Bízom benne, hogy közösségünk még erősebben és egymást tiszte-
letben tartva folytatja a falunapokon való részvételt és 
az önzetlen segítségnyújtást. Jövőre községünk 800 éves évfordulóját ünnepel-jük. Kérem Önöket, ötleteikkel keressenek fel minket, hogy már most alakítani tudjuk a jövő évi terveinket. 
Hiszen tudják, mindezt a sikert és örömet, amit ezek a napok adnak számunkra, csak az Önök segítségével 
tudjuk elérni.

Ismételten megköszönöm mindenkinek a 2013-as 
jubileumi faluünnepen való segítséget és részvételt.

Vanó András polgármester

A Polgármesteri Hivatal dolgozói
A II. Rákóczi Ferenc Nyugdíjas Klub tagjai

A konyha dolgozói
Bagó DávidBagó László

Balázs Eszter és Ferenc
Balázs Jánosné
Balla Mihályné

Balla Tímea
Balla Zoltán
Bangó József
Basa Bálint

Basa Brigitta
Bencze Attila
Bencze János
Benke ZsoltBoldog László

Botosné Anikó
Bozlék MihályCsemetekert Óvoda dolgozói
Darnyik Anikó
Darnyik Dénes
Darnyik ErvinDarnyik Pálné

Domoszlai Kálmán
Fábián Ildikó és csapata

Faluszövetkezet
Földes TímeaGalgahévíz Polgárőr Egyesület

Galgahévízi Jobbik

Gregusfarm (Gregus Zoltán)
Hajdu István
Hajdú István
Hajdú Sándor
Hóka NikolettHorváth László (Tura)

Horváthné Tordai ZsuzsannaKeserű István
Kis Csuki Kft.

Koros Attila (Mamut) és csapata
Közhasznú munkásokLendvai Alfréd

Mácsai Balázs
Mészáros Miklós

Nagy Andrea
Nagy SándorPéli András

Rajkó Gábor (VirágTrend Kft.)Római Katolikus Plébánia
Rostás család
Simkó Rudolf
Sukajné BöbeSzabadi Mónika (Régió Plusz TV)
Szabó András
Szabó József
Tábori Mira
Telek Csaba

Tordai Tiborné
Vandornyikné Sára Ilona és az iskola dolgozói

Vanó Archibald
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Ingyenes hallás és szívstressz szűrés a Falunapon
A jól sikerült falunapi rendezvények sorát színesí-

tette a Nyugdíjas Egyesület által szervezett ingyenes hallás és szívstressz szűrés. Így az ünneplés egy kicsit az egészségünk megőrzé-séről is szólt, amely e so-
rok írójának szívügye.

A munkát már 12.45-
kor elkezdtük és folyama-
tos részvétellel 17.15-ig végeztük. A résztvevők száma 39 fő volt. Közöt-tük gyermekek, felnőttek, idősek voltak. A vizsgá-
lat személyenként kb. 10 
percig tartott. Különösen 
érdekes volt a szívstressz vizsgálat, amelyről senki 
nem tudta, hogy mit takar.

Ez egy kis, számítógép-pel összekapcsolt műszerrel történt, és pontos adatot 
közölt a szívünk állapotáról. A pusztító stresszt 1-100-
ig mérte. 50-es értékig még úgymond „elment”, de fe-lette már veszélyeztető tényezőként szerepelt.Minden résztvevő hálásan fogadta ezt az ingyenes 

és szakszerű szolgáltatást. Többen sajnos időhiány 
miatt nem tudtak bejutni, de nekik jó hír, hogy a vizs-gálatvezető megígérte, igény esetén szívesen újra el-

jön hozzánk.
Végezetül: nagyon kö-szönjük a lehetőséget a Pannon Halláscentrum-nak és Lakner Ádámnak, aki profi módon végezte a szűrést. Nagyon kö-

szönöm az iskolában szolgálatot teljesítő pe-
dagógusoknak a ked-
ves segítséget, nélkülük 
nem tudtunk volna ilyen 
eredményesen dolgozni. Ádámnak végül egy kis ál-
talam összeállított csekély 
ajándékkal köszöntem meg az egész délutános munkáját, amit ő nagyon ked-

vesen szintén egy kis ajándékkal viszonzott.
Minden falunkbélinek egészséget, békességet, sze-

retetet kívánok!   
Botosné Anikó

Szeretlek Galgahévíz!
A háromnapos rendezvénysorozat zárásaként egy 

fantasztikus programon vehetettek részt azok, akik 
vasárnap délután 17 órakor a galgahévízi sportpályán voltak. Az előzetes programajánlóban „Szeretlek Gal-
gahévíz” címmel családoknak hirdették ezt a vetélke-dőt. Tudomásom szerint a kezdés előtt még csak egy 
család nevezett be, majd 
a helyszínen pillanatok 
alatt „rögtönzött csalá-
dokként” öt csapat készült elő a „nagy megmérette-
tésre”. Szellemi és ügyes-
ségi feladatok váltották 
egymást. Fergeteges han-
gulatban, egymást segít-
ve versenyeztünk. Galga kavicsokkal gyűjtöttük a 
pontokat. Balla Tímea és Zoltán eredeti népi ügyessé-gi játékokkal tette próbára  a versenyzőket, akik nagy erőfeszítéssel, olykor-olykor szerencsésen, de önfe-ledt mókázással vetélkedtek. Darnyik Ági Galgahévíz 
történetével, gazdag népi hagyományával kapcsolatos kérdésekkel derítette ki, hogy ki mit tud erről a szép 
faluról. A hab a tortán a kötélhúzás volt! Nagy lendü-lettel mértük össze erőnket, ahol mindenki segített a 
másiknak, még a szurkolók is beálltak a versenybe. Ez 
valami fergeteges volt!!!

Olyan élményben volt része mindenkinek, amit el 
sem lehet mondani! A képek és a tv-felvétel magáért 
beszél! 

Nagyon szépen köszönjük ezt a felejthetetlen, újsze-rű kezdeményezést a szervezőknek: Darnyik Áginak, 
Földes Timinek, Sukajné 
Böbinek, S. Nagy Andre-ának és segítőiknek. Kö-
szönet a csapatoknak a 
lelkes versenyzésért, a 
szurkolóknak a biztatá-
sért, az önfeledt segíté-
sért, köszönet Darnyik Pálné Veronka néninek a finom mézes sütiért, amit a győztes HADARNA csa-
pat kapott, megvendégel-ve az összes résztvevőt. Köszönet az önkormányzatnak a finom babgulyásért 

és a Kis Csuki-nak az édességekért!
Úgy érzem, aki ott volt ezen a programon, felejthe-

tetlen élménnyel (és tudással!) lett gazdagabb. Hatal-
mas közösségformáló szerepe is volt, ami jelenlegi vi-
lágunkban és helyzetünkben még inkább fontos! Izgatottan várjuk jövőre a folytatást, addig is Szeret-
lek Galgahévíz!

A HADARNA család nevében:
   Darnyik Anikó
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Horgászverseny
A falunapi események második napján, szombaton 

a kora reggeli órákban öt óra után gyülekeztek a hor-
gászok a Hévízi horgásztó partján az ünnepségek ke-
retén belüli horgászversenyre. Jöttek hölgyek, gyere-kek, felnőttek. A versenyen egy bottal, egy horoggal lehetet horgászni tetszőleges horgászati készség ki-választásával. A szervezők előző nap kijelölték a hor-gászhelyeket, előkészültek sorsolási helyek kihúzásá-ra. A gyermekek és az ifjúságiak egy csokoládéba 
rejtve húzták ki a helyeket és egy ajándékcsomagot is kaptak hozzá, amelyet a halőrházi büfé és a Moncsi pékség ajánlott fel. A felnőttekkel ez már másként 
történt, mivel a horgászhely száma egy három centes pohár alján volt, így gyűszűnyi vodka megivása után 
tudta meg a horgász, hogy hol fog horgászni. A neve-
zések rendben lefolytak, a horgászok elfoglalták a he-lyeket és hét órakor megkezdődött a három órás ver-seny. Időközben a szervezők előkészültek a nevezési díjakból összegyűlt adományokból az ajándékok el-
készítésére. A Macskaszem horgászbolt a legnagyobb 
halat zsákmányoló horgász részére egy darab nagy merítő hálót ajánlott fel. Az ajándékok elkészítése 
után tíz órakor lekongattuk a horgászversenyt, meg-kezdődött a parton a mérlegelés. Egy hal egy pontot, 
egy gramm szintén egy pontot ért. Végigmentünk a 
part mindkét oldalán, elvégeztük a mérlegelést és 
összesítettük az eredményeket, meglepetésünkre kö-
zel 100 kg halat fogtak meg a horgászok. Mivel ez a délelőtt sporthorgász verseny volt, a nemes halakat a versenyzők visszahelyezték a vízbe. Az eredményhir-
detésen megjelent községünk polgármestere Vanó 
András, valamint a Faluszövetkezet Igazgatóságának 
elnöke Nagy Rudolf és közösen kiosztottuk az ajándé-
kokat. A nap meglepetése az volt, hogy a legnagyobb 

halat női horgászversenyző, Petey Mária fogta (3,8 kg ponty), így ő kapta meg a horgászbolt által ajándéko-zott merítőhálót. Ezután következett a Moncsi Pékség 
külön ajándéka. Szintén a legnagyobb halat zsákmá-
nyolt horgász részére készítettek egy ponty alakú tor-
tát. A nyertes meghívta a horgászokat, vendégeket a haltorta elfogyasztására. Nagyon finom volt. 

Eredmények:Női versenyző 3 fő  
1. Petey Mária   4142
2. Mohácsi Zoltánné 1160
3. Albert Krisztina 109
    Gyermek versenyző 4 fő   
1. Szádoczki Gergő 2120
2. Mácsai Bence   103
3. Sipőcz György   83
    Ifjúsági versenyző 5 fő   
1. Pászti Roland  2981
2. Tóth Máté  2751
3. Kovács Dániel  2341
    Felnőtt versenyző  30 fő   
1. Tóth Zs. János  10425
2. Huszti István  9256
3. Lados Tibor   8043
  összesen:  43514

Bízom abban, hogy mindenki jól érezte magát, és a következő generációk részére átadja élményeit. 
(MM)
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A Faluünnepen készült fotókat Tábori Mira, Földes Tímea, S. Nagy Andrea, Botos Alajos, Láng László, Mrkva 

Attila és Urbán László készítette. Nagyon köszönjük mindannyiuknak, hogy megörökítették az utókor 

számára a huszonötödik Faluünnep pillanatait!

Lovasbemutató
Játszóház az oviban

Játszóház az oviban
Bábszínház az oviban

Játszóház az oviban
Bábszínház az oviban
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Játékos délelőtt az oviban
Nagy örömmel fogadtuk gyermekeimmel azt a hírt, 

mikor megtudtuk, hogy Falunap alkalmával gyermek-
programot is szerveznek. Gondolva ezzel a legkiseb-
bekre, és persze azokra is, akik szeretnek „játszani”. A falunapi gyermekprogram szombat délelőttre esett, már reggel 9 órától vártak minden érdeklődőt.Színes programpalettát állítottak össze a szervezők, melyből minden korosztály szívesen választott és részt vett azon. Csak néhányat említve: arcfestés, kézműves foglalkozás, gyöngyfűzés, festés kicsiknek, nagyoknak, fiúknak és lányoknak egyaránt, és nem utolsósorban 
a gokartozás. Az óvoda udvara adottságaival további 

kikapcsolódásra és játékra nyújtott lehetőséget.A délelőtti játékos szórakozás egy közös bábozással 
folytatódott, melyet az óvó nénik játszottak el. Ezt kö-vetően kicsik és nagyok mind asztalhoz ültek és együtt 
fogyasztották el az ebédet.  Ezzel lezárva és megünne-
pelve a kifejezetten nekik szóló falunapi rendezvényt.

Nagyon sok fénykép készült, mely reméljük vissza-
adja azt a hangulatot, ami akkor és ott volt. Zárásként 
mit is lehetne mondani, mint azt, hogy nagyon szépen köszönjük minden óvónőnek, dadusnak és segítőnek, 
akik összehozták ezt a szuper kis „kalandot”.

Pappné Vaigel Mónika

FALUÜNNEP 2013.

Ezen a szombat délelőttön zsúfolásig megtelt az óvoda udvara a faluünnepi kreatív délelőttön. 130 kis-gyermek és kísérői jöttek el és érezték jól magukat a 
programokon. 

Ez a nap azonban nem lett volna ilyen sikeres, ha nincsenek a kollégák és a segítők, akiknek köszöne-
tem fejezem ki. Köszönet ismét az óvó néniknek, da-dus néniknek, akik már az előző hetekben lelkesen készülődtek  és különféle kézműves technikákkal 
várták a gyermekeket. Külön köszönet a csodás báb-előadásért Andrea, Csörgi Kati, Arti, Judit és Pannuci 
óvó néniknek, akik „A kiskakas gyémánt félkrajcárja” című mesejátékkal ajándékozták meg a résztvevőket. 
Köszönet a turai Kastély óvodából jött Dolányi Judit 

és Tóthné Marika óvó néniknek, akik felajánlották 
segítségüket és szebbnél szebbé varázsolták arcfes-téssel a kisgyermekeket. Köszönet Benkó Áginak és  
Szilágyi Dorkának, akik gyakorlósként segítettek ne-künk ezen a délelőttön! Köszönet a konyhás néniknek, akik finom paprikás krumplit főztek és megvendégel-tek mindenkit a délelőtt zárásaként. Köszönet minden segítő felajánlónak: Vaigelné Áginak a Festékboltból, az Önkormányzatnak, a Művelődési Háznak! 

Még egyszer minden kedves családnak kellemes 
nyarat, jó pihenést, felüdülést, minden szépet és jót 
kívánok!

  Darnyik Anikó
m.b.óvodavezető

A nagycsoportosok „búcsúbográcsozása”

fotó: Tábori Mira

Ovibuli a Faluünnepen
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Kacagó kacatok Marika keze alatt
Bíró Károlyné Marika segítségével Kacagó kacato-kat készíthettek az érdeklődők a falunapi, szombati ki-rakodóvásáron a népfőiskola standjánál. A „Paverpol” 

ragasztó használati tárgyak, játékok, kreatív alkotá-sok, művészeti alkotások készítését teszi lehetővé új-
rahasznosítható hulladékok felhasználásával. A kör-
nyezetbarát ragasztóval átitatott textilt fel kell vinni a készítendő tárgyra és a ragasztás gyorsítása érde-
kében hajszárítóval melegíteni. A kész tárgy festéssel 
akár kinti használatra is alkalmas lehet, készülnek így például madáretetők, madáritatók is. Standunkon pezsgősüvegből váza, befőttes üvegből apró dolgok tá-
rolója, régi dobozból, új doboz, szakadt könyvre borító 

készült, de voltak apróbb díszek, képek, attól függően, ki-mit szeretett volna készíteni. Érdeklődő emberek-
ben, gyerekekben sem volt hiány! Többen jelezték, szí-vesen megtanulnák ezt a technikát, gödöllői óvónő, de 
bagi dadusnéni is jelezte ezt felénk. A helyi óvodánk vezetője Darnyik Anikó is érdekesnek találta, így re-ménykedünk benne, hogy őszre sikerül egy kis tanfo-
lyamot is elindítani.Köszönjük szépen a lehetőséget a faluvezetésnek, valamint Paraszkay Sárának, hogy a háttérben sokat 
segített az alkotásban, szervezésben.

SNA

Wilkowice Galgahévízen
Egy kibontakozó „települési barátság” egyik ál-lomása volt XXV. Faluünnepünk. Lengyel barátaink kitűnő muzsikusokból álló fúvószenekarukkal és fut-

ballcsapatukkal látogattak el hozzánk. Amellett, hogy 

csodás dallamokkal és jó kis meccsel ajándékoztak 
meg minket, kézzel fogható ajándékokat is hoztak. Re-méljük, hogy kapcsolatunk a jövőben erősödni fog, és mi is ellátogathatunk majd hozzájuk Lengyelországba.
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XXV. Falünnep Galgahévízen
Sikerekben, örömökben, vidámságban, mulatozás-

ban gazdag háromnapos ünnepen van túl kicsiny fa-lunk ismét. A napos, meleg idő kedvezett a programok számára, melyből akadt bőven július második hétvégé-
jén. Zene, lakodalmas hagyományok, valamint a sport jegyében zajlottak a műsorok. Pénteken bemutatásra 
került a Dobó utcában létrehozott közösségi ház, mely-
nek udvarán sokáig folyt a vigadalom. Betekinthettek az érdeklődők a régmúlt világba, a szobákon áthalad-
va a vidéki ember mindennapjait vehették szemügy-
re. Igazi kincs, egy kisebb fajta múzeum, mely eleink 
hagyományait, 
szokásait ele-
veníti fel, és őrzi meg az 
utókornak. A 
mai rohanó vi-lágnak a külső-
ségek, a megje-
lenés az egyik fő mozgatóru-
gója.

A XXI. század 
vívmányai mel-
lett homályba 
vesznek ezek az oly hamar letűnt idők berendezési tárgyai, értékei. 

Hagyományainkhoz híven a szombat volt talán a leg-
izgalmasabb és legeseménydúsabb nap a három közül. 
Mindenki számára akadt valami érdekes, és rengeteg 
ember eljött megnézni, mi zajlik a falu központjában. 
Az óvoda gyerekzsivajtól volt hangos, idén is a legnép-szerűbb programja a gokart volt, talán nem is akadt olyan gyerek, aki nem próbálta ki. Paprikás krumpli várta őket ebédre, miután megnézték az óvó nénik bábelőadását. A Geöcz téren mindeközben folyamatos volt a vásár, és a különböző programok szünet nélkül zajlottak. Lengyel vendégeink csodás fúvós koncertet prezentáltak, nem is egyszer tűntek fel a színen, esti koncertjük előtt még a templomban az ünnepi szent-misén is hallhattuk őket. Csodás dolog a templomban 
bármilyen zenekart hallani, ez alkalommal övék volt a főszerep. A tökéletes akusztika a zene lenyűgöző hatá-
sát sugározza felénk. A mise misztériuma mellé a lágy zeneszó varázslatos hatást vált ki az emberből. Gyö-nyörű volt ez a szentmise! A szombat esti programok a zene jegyében teltek, a Fúvószenekar után, az Orthent 
együttest hallgathattuk a langymeleg estében. Talán 
ez utóbbi nem annyira ragadta magával a közönséget, 
hiába, a vidék embere nehezen fogadja be az új, a ha-gyományoktól eltérő stílust. Amire nagyon várt a nép, 

az a szabadtéri bál volt, melyhez a Csoresz zenekar 
prezentálta a jó lakodalmas, mulatós zenét. Másod-percek alatt telt meg a színpad előtt kialakított tánc-
tér, s hajnalig folyt a mulatozás. Ha semmi más nem 
lett volna az est programja, csak ez a bál, már akkor is teljes lett volna a siker. A zene még a távolabb eső 
utcákban is tisztán hallható volt, a jókedv, a tánc, a sör betöltötte az egész teret és a környező utcákat. Vasárnap szokásainkhoz híven a sporté volt a fősze-
rep. Foci, kézilabda és az újonnan bevezetett családi vetélkedő, a „Szeretlek Galgahévíz”. Reméljük hagyo-mányteremtő erővel bír, és jö-vőre is megren-

dezésre kerül, s remélhetőleg 
még több em-
bert, családot, 
barátokból ösz-s z e v e r ő d ö t t 
csapatot hív 
majd játékra ez 
a program. 

Ez a három 
nap sok min-denről szólt. A 

munkáról, az összefogásról, a tenni akarásról, a sze-replésről, a gondos szervezésről. Az, hogy egy ilyen volumenű eseményen gördülékenyen menjenek a dol-
gok, több tucat ember gondos és kitartó munkáját kí-vánja. Köszönet és hála mindazoknak, akik évről-évre éreznek magukban ambíciót, erőt, hogy segítkezzenek 
a kivitelezésben. Azoknak, akik megálmodják, és ösz-
szekombinálják a programokat, és azoknak is, akik 
véghezviszik. Köszönet jár a falu aprajának és nagy-jának, hogy megtisztelik részvételükkel, figyelmükkel, 
tapsukkal, megjelenésükkel ezeknek az embereknek 
a munkáját. Bebizonyítva azt, hogy összetartó, közös-ségépítő, faluszerető emberek lakják falunkat. Öröm 
egy ilyen közösségbe tartozni, ahol él az összefogás, egy egybe tartó erő, közös szándék.

Ezután a Faluünnep után, mely igazán remekbe sza-bottra sikerült, kíváncsian várom a jövőre 800 éves 
falu ünnepét. Ha valami jót és sikereset alkotunk, él bennünk a vágy, hogy a következő kihívás még jobb és sikeresebb legyen. Nehéz túlszárnyalni a jót, így előt-
tünk áll egy újabb megmérettetés. Reméljük, a Jó Isten áldásával megéljük a jövő évet is, és részt vehetünk 
egy újabb és még jobb, még sikeresebb ünnepen.

Szélné Zsuzsi, www.zsuzskaoldala.hu
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Szent Ágoston 
Aurelius Augustinus a numidiai Tagasteban szüle-tett. Alapos -főleg- retorikai képzésben részesült, s a legnagyobb hatást Cicero gyakorolta az ifjú rétorra (pontosabban annak Hortensius c. műve). Bár édes-anyja, Mónika keresztény szellemben nevelte fiát, az mégis az „ifjúkori bűnök” csábításának engedett in-kább. Kicsapongó életmódja gyümölcseként fia is szü-

letett, akit Adeodatusnak (Isten ajándéka) nevezett el. (A megtérés előtti eseményekről többek között a Vallomások c. önéletrajzi művében számol be.) Már 
húsz évesen a retorika professzora lesz Karthagóban, s innen indult el kalandos szellemi utazására: elő-ször a manicheusok tanítását követte, majd később 
az akadémikusok szkepticizmusát tartotta elfogadha-
tó világmagyarázatnak. Amikor azonban kinevezték 
Milánóban retorika professzornak, akkor már a neo-

SZÜLŐK KÖNYVE

Együtt-lét – Közös(s)ég
zösség által az én és a te fogalmai helyett, könnyen a mi és a ti köré szerveződhet át a világ értelmezése, az 
egyén számára, akár olyan felhanggal is, hogy a saját 

közössége (vagyis saját maga) értékességének fokozá-

sa érdekében másokat 

leértékel. Ami az egyik-nek előny, azt a másik 
hátránynak gondolhat-

ja. Fontos, hogy min-

denki rátaláljon arra 

a közösségre, amely 

valóban befogadja és 

elfogadja, amelynek 

tagjaival kölcsönös 

a közösség érzése. Alapvetően azonban 
mind egyre vágyunk: 

egymásra, egy másik 

„lény” szeretetére, elis-merésére – valójában arra, hogy magunkat ezáltal is 
értékesnek érezhessük úgy, ahogy vagyunk. Akármelyik „teremtő erőben” is hisz valaki, az embe-

ri természet elidegeníthetetlen része a közös ég alatti 

együtt élés, ami nem csupán a lelki egységhez, hanem a fizikai egész-séghez is létszükséglet. A (r)égiek mind 
jól tudják: „Egyedül nem megy!”

Zsoldos Éva
vándor, nomád, kereső és „gyüttment”

platonizmust hirdette, majd harminckét évesen, 387-
ben keresztény hitre tért. (Egy kertben hangot hallott: 
Tolle lege, tolle lege! (Vedd és olvasd!), s találomra 
felütötte egy helyen a Szentírást, s az abban olvasot-
tak a keresztényi életvitelre sarkallták.) A megtérés-
ben egyébiránt nagy szerepe volt Szent Ambrusnak és 
Mónikának is. 395-ben Hippo püspökévé választották, 
s élete végéig a manicheusokkal, a donatistákkal és a 
pelagianusokkal folytatott teológiai vitákat. Eközben 
fáradhatatlanul végezte hívei körében a lelkipásztori teendőket is. Több mint 30 évi püspöki és tanítói te-
vékenységével az afrikai katolicizmus szellemi veze-tőjévé vált. 430-ban halt meg Hippoban (épp akkor, 
amikor a vandálok ostrom alá vették a várost.)

Miklusiak Kristóf SDS, plébános

Az eddigi 13 cikkben is igyekeztem olyan dolgokról 

írni, ami valahogy kapcsolódik a közös léthez. Többek 

közt a faluünnep kapcsán az e havi téma az együtt-lét 

mondhatni szinonimája. Az együtt-működés 
olyan dolgokra teszi 

képessé az embert, 

amire egyedül általá-

ban nem lenne képes, 

éppen ezért fajunkat a kezdetektől segíti a 
túlélésben a csopor-

tos életmód, vagyis a 

közösség. Nem csupán 

fajunk, hanem az egyes 

egyedek számára is se-

gítség, ha már a kezde-tektől megtapasztalja a 
közösségi lét jótékony 

hatásait. A társakkal való támogató érintkezés kicsik-

nek és nagyoknak egyaránt megadja azt a biztonság-

érzetet, amire génjeinkbe kódolva vágyunk. A társak-kal való együttlétbe fektetett energia és idő többnyire busásan megtérül felnőtt, ifjú, kisgyermek, avagy akár csecsemő esetében is. 
Mint mindennek a világon, a közösséghez való tar-tozásnak is két oldala van. A közösség megerősíthet, avagy „földbe is döngölhet” – „kettőn áll a vásár”. A kö-
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Nem voltam kifejezetten lányos kislány. Már ameny-
nyiben a fáramászás és a karitatív igazságosztás 
(értsd: verekedés) nem számít lányos tevékenység-nek. Viszonylag hamar kikerültem a kopogóscipők és pörgősszoknyák bűvköréből, helyette volt vagány 
kéznélkülbiciklizés, foci és baseball sapka. Mára viszont - Grétikémnek hála – elég sokat fog-lalkozom a hercegnők életével. Gyakorlatilag túlkép-zett vagyok hercegnőtanból. És élvezem. Grétike, va-
lamely megfejthetetlen okból, Hófehérkét favorizálja. Ha választhat, legszívesebben az ő bőrébe bújik. Végül is törpéből már kettő van körülötte – ha kell, ha nem. 
Hercegnek sincs híján, hiszen Apával javában dúl az 
apa-lánya-szerelem. Ha jobban belegondolok, akkor 
én meg fésülgetem nap, mint nap, megesik, hogy almát is kap tőlem… hát ebből már nem jövök ki túl jól.

De térjünk a tárgyra! A minap, mikor éppen válo-gattam szét az összekeveredett építőkockákat, szöget ütött a fejemben, hogy én szinte biztosan Hamupipő-ke volnék a hercegnők közül. Bár mostoha se közel, se 
távol, de azért a válogatás stimmel. Noha nem hüve-lyeseket, hanem hol kirakókat az építőkockáktól, hol zsírkrétákat a filctollaktól, vagy éppen vonatokat a kis-
autóktól, de folyton folyvást szortírozok. Még jó, hogy a 
lego-korszakot ezidáig sikeresen elnapoltuk, tekintve, 
hogy mindig volt egy Apróság, aki inkább ette volna, 
mintsem épített volna vele. Ja, és akkor a vasalnivaló 
kontra eléghajtogatni témáról még nem is beszéltem! Szortírozom a fiú ruhát a lány ruhától, a nyolcvanast 
a kilencvennyolcastól(ruhaméret), a hatvanfokost a kímélőprogramostól…  Saját, különbejáratú hercegem is van. Ló nincs, de a bál és nyitó(mármint szerelem-

nyitó)tánc azért stimmel. És ha nem is a cipőmet, a 
telefonomat mindig széthagyom (végül is modern vi-lágban élünk, ha Hamupipőkének - mármint az erede-tinek - lett volna mobilja, biztos ő is azt hagyta volna 
a bálteremben. Vagy, ha nem, legalább a beépített gps-szel hamarabb nyomára akadt volna a Herceg…) Egy 
szó, mint száz, én és a mobilom olyanok vagyunk, mint 
két azonos pólus a mágneseken. Taszítjuk egymást. 
Valahogy sosem tudunk egy légtérbe keveredni. De 
ha mégis túl közel kerülünk egymáshoz, annak rendre katasztrófa a vége. Találtam már meg a hűtőben, poty-tyant már buszkerék elé is, és csak a buszsofőr jóin-dulatán és hasonlóan jó reflexein múlt, hogy épségben megúszta. Bár néhány utas a buszon a fékezéstől köze-
lebb került az ablakhoz, mint azt eredetileg tervezte, de hát valamit valamiért. Apropó, mi a legszörnyűbb 
dolog, amit el tudnak képzelni egy telefon kivégzésé-re? Mosógép? Á, dehogy! Zuhanás? Ugyan! Becsusz-szant a fülem mellől a rántott- helyesebben akkor még 
csak rántandó - sajt mellé a forró olajba. A két napos 
telefonom. Azon nyomban utánanyúltam, és kitettem egy papírtörlőre. Égési sérüléseim nem voltak, de a 
közelemben egy hétig nem lehetett kimondani a szót: telefon, mert elsírtam magam. Azért egy megértő férj ilyenkor ápolja egy nő lelkét, így csak ennyit mondott: „Legalább mostantól olajozottan fog működni!”

Ez hát az én megkésett, kicsitbridzsitdzsonszos hercegnős történetem. És mindenkinek azt kívánom, hogy előbb vagy utóbb találja meg a saját tündérme-séjét… én, Hamupipőke.
Galgahévíz, 2013. július 10. 

Péli Évi

Én, Hamupipőke

OLVASÓINK ÍRTÁK

A nyarak lehetnek unalmasak és nagyon jók is. Mi 
elmondhatjuk azt, hogy fantasztikus nyarunk volt.... Az egész úgy kezdődött, hogy reggel felkeltem, meg-
reggeliztem, és jöttek azok a percek, hogy na, ez a 
nap is hogyan fog elmenni. Már a tévé sem kötött le, 
így eszembe jutott egy nagyon jó dolog. Mi lenne, ha 
szerveznénk egy hétre programokat. A barátok ezt 
nagyon jó ötletnek tartották. Felvettem a kapcsolatot Kajtorné Som Erzsébet tanárnővel. Erzsi néni nagyon megörült, jónak tartotta ezt az ötletet. A Művelődési Ház tetőterén voltak a megbeszélések, ezeken főként a gyermekjólétis Anita néni segített nekünk. Az első napokban elmentünk a Művelődési Házba, ahol foglal-
kozások voltak, amik nagyon klasszul sikerültek. A kö-vetkező helyekre mentünk el: turai Schossberger kas-
tély,  tóalmási strand és a budapesti állatkert.  A turai 
Schossberger kastélyba július 16-án kedden mentünk. 
A kastély igaz, hogy nem a legjobb állapotban van, de a falai nagyon sok titkot elmesélnek. Pest megye egyik 
legszebb kastélyának mondható. A kastélyban csiga-lépcsők vezetnek fel minden egyes folyosóra, és na-gyon sok filmposzter ki van plakátolva. Ugye ez azért van, mert a kastély volt a fő forgatási helyszín vagy 
egyes jeleneteket vettek fel itt.  A pálmaház is nagyon 

csodálatos, még ha nincs is berendezve. A kastélyban 
több mint egy órát maradtunk. Ezután útközben haza-
felé benéztünk a falumúzeumba, ahol Manci néni na-
gyon sok érdekes dolgot mesélt nekünk. Nagyon szép 
tárgyak is vannak bent, jó volt hallgatni, amikor egy idősebb mesél arról, hogy régen mik voltak a szoká-
sok. Nagyon jó napunk volt. Július 17-én már reggel a 
vonatállomáson voltunk. Úticélunk Budapest volt. Az Állatkertbe mentünk, és szétnéztünk a Hősök terén is. A Fővárosi Állatkert igazán csodálatos hely. Nagyon 
sok bemutatón részt vettünk, és csomó állatot néz-
tünk meg. Volt egy igazán jó show, amit a fókák mutat-
tak be. Erzsi néni és Anita néni is jól érezték magukat, 
de mi leginkább. Ez a nap is eltelt, és jött a pénteki nap 
július 20. Két kocsival indulunk Tóalmásra, a strand-
ra. Erzsi néni vitt négy gyermeket, Anita néni férje is 
négy gyermeket, amiben én is benne voltam. A strand 
nagyon jó volt, igazi kikapcsolódás. Napsütés, pihenés, úszás és nagyon finom ebéd, ami mindenkinek nagyon 
ízlett (sült krumpli, rántott csirkemell uborkával és 
paprikával és ehhez járt egy jó hideg kóla is, de a fagyi sem maradhatott el). Külön köszönet a Polgármesteri Hivatalnak, hogy finanszírozta nekünk ezt a pár napot. 
Mindenkinek kellemes nyarat!    Radics Sanyi
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GALGAHÉVÍZ JELES NAPOK HÓNAPRÓL HÓNAPRA

Kisparaszti családban született. Hat elemit végzett, majd földműves volt. 1939-ben lépett 
be a Független Kisgazdapártba, a gal-
gahévízi szervezet elnöke és az aszódi járásban pártszervező volt. 1945-ben 
részt vett a párt újjászervezésében, a 
nemzeti bizottság tagjaként a szovjet csapatok ellátásáért volt felelős. 1945 novemberétől a képviselő-testület, a 
helyi Hangya-szövetkezet és a Tejszö-vetkezet vezetőségi tagja, 1945-től 1949-ig a Pest megyei törvényhatósá-
gi bizottság tagja volt. 1947. augusztus 31-én a Pest-Pilis-
Solt-Kiskun és Bács-Bodrog várme-gyei választókerületben országgyűlé-si képviselővé választották. Ellenezte a Dobi–Gyöngyösi baloldali pártvezetőség politikáját. 

Augusztus

Az FKGP 1948. október 7-i politikai bizottsági ülésén 
bejelentették lemondását mandátu-
máról, a törvényhozásban a novem-
ber 16-i ülésen jelentették be távozá-
sát. Visszavonult a politikai élettől. Az 
1950-es évek elején kuláklistára tet-
ték, tíz kat. holdat felajánlott az ál-
lamnak, maradék 14 kat. holdon gaz-
dálkodott. 1953-tól 1956-ig a helyi 
tsz-ben tag volt. 1957. március 5-én 
elvitték iratait és eltiltották a nyilvá-
nos helyek látogatásától. Egy ideig 
egyénileg gazdálkodott, majd 1960-
ban belépett a szövetkezetbe, 1965-
ben ment nyugdíjba.

(forrás: tortenelmitar.hu)

?. 1919. A megszálló román csapatok átvonultak Galgahévízen, lelőtték Bolbás Mihályt.16. 1925. A Levente Egyesület alakuló közgyűlése Galgahévízen.10. 1900. Kiss János helybeli kisgazda születésnapja, aki az első galgahévízi országgyűlési képviselő volt.
Kiss János 

Galgahévíz, 1900. augusztus 10. – Galgahévíz, 1983. november 2.

Ó Szent István dicsértessél…
Moldvai csángó énekÓ Szent István dicsértessél, menny és földön tiszteltessél!De főkképpen nálunk ma, mint Országunk Oszlopa!Kérünk, mint Apostolunkat és az első Királyunkat!Szent István nézz Mennyből le a szép magyar népedre!Boldogságos Szűzanyánknak, mint magyarok Asszonyának

Föláldoztad Hazánkat, szentelted Koronánkat!Kérünk, mint Apostolunkat és az első Királyunkat!Szent István nézz Mennyből le a szép magyar népedre!
Azért is hálaadással, ünnepélyes vigassággalMi együtt örvendezünk szívünkből emlékezünk!Kérünk, mint Apostolunkat és az első Királyunkat!Szent István nézz Mennyből le a szép magyar népedre!Mi, kik Téged Pártfogónknak választottunk Szószólónknak

Szólj Istennél érettünk, légy mindenkor mellettünk!Kérünk, mint Apostolunkat és az első Királyunkat!Szent István nézz Mennyből le a szép magyar népedre!

Nemzeti ünnepünk
Augusztus 20.
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PUSZTÁK NÉPE

Eredmények:
Levente futam

1. Balla Botond – Hajnal (Puszták Népe LHŐSE - Galgahévíz):2.09’71  hibátlan2. Hajdú Dániel – Dzsamal (Puszták Népe LHŐSE - Galgahévíz) :2.56’50  hibátlan3. Csavajda Borbála – Herkules (Határ Ranch - Csomád): 2.38’72  1 hiba4. Vékásy Eszter – Herkules (Határ Ranch - Csomád):2.48’82  1 hiba5. Lengyel Zsombor – Hajnal (Puszták Népe LHŐSE - Galgahévíz):2.28’06  2 hiba
Bemelegítő játékok
Kelevéz dobás:
1. Sereghy Zoltán – Puszta (Sereghy törzs - Révkomárom):0.25’342. Bagi Imre – Rio Negro (Határ Ranch – Csomád): 0.28’463. Treba-Kovács Antal – Bahadur P (Jász Lovas Bandérium – Jászberény):0.31’90
Súlyemelés:
1.  Sereghy Zoltán – Puszta (Sereghy törzs - Révkomárom):0.28’132.  Szabó Zoltán – Emlék(Jász Lovas Bandérium – Jászberény):0.29’323.  Bagi Imre – Rio Negro(Határ Ranch – Csomád):0.31’84
Törökfejvágás:
1. Sereghy Zoltán – Puszta (Sereghy törzs - Révkomárom): 0.14’192. Hajdú Sándor - Dzsamal (Puszták Népe LHŐSE - Galgahévíz):0.18’533. Vajda Csaba –Cohiba(Party Time Western Ranch – Hévízgyörk):0.23’75
Páros futam:
1. Sereghy Zoltán – Puszta (Sereghy törzs - Révkomárom)2. Hajdú Sándor - Dzsamal (Puszták Népe LHŐSE - Galgahévíz)3. Ferenczy János – Boróka(Mogyoródi Sándor Huszárok – Mogyoród)
 
Harcos futam:Az alapidő 5.10’00 volt, melyet a versenybíróság az első lovas (Bagi Imre) után 5.50’00-ra módosított
Alappálya:
1. Szabó Zoltán – Emlék (Jász Lovas Bandérium – Jászberény):4.35’53 hibátlan2. Sereghy Zoltán – Puszta (Sereghy törzs - Révkomárom):4.51’75 hibátlan3. Hajdú Sándor - Dzsamal (Puszták Népe LHŐSE - Galgahévíz): 5.34’03 hibátlan4. Balla Zoltán – Harsány (Puszták Népe LHŐSE - Galgahévíz):5.40’41 hibátlan5. Kelemen András - Hajnal (Mogyoródi Sándor Huszárok – Mogyoród):5.58’72 (idő túllépése)6. Ferenczy János – Boróka (Mogyoródi Sándor Huszárok – Mogyoród):7.11’75  (1 hibap.+idő túllépése)7. Vajda Csaba –Cohiba (Party Time Western Ranch – Hévízgyörk):7.28’40  (1 hibap.+idő túllépése)8. Bagi Imre – Rio Negro (Határ Ranch – Csomád):5.31’19  (2 hibapont)9. Treba-Kovács Antal – Bahadur P (Jász Lovas Bandérium – Jászberény):6.30’63 (3 hibap.+idő túllépése)10. Ferenczy Anna – Bíborka (Mogyoródi Sándor Huszárok – Mogyoród):7.15’32 (4 hibap.+idő túllépése)11. Kovács Ferenc – Nevada (Jász Lovas Bandérium – Jászberény):pályatévesztés miatt kizárás

Puszták népe lovasviadal
Galgahévíz, 2013. július 20.

Évek óta a faluünnepi program részeként, szombat délelőtt lovasoké a főszerep a Puszták népe lovasviadalon.
Idén tizedik alkalommal találkoztak Galgahévízen a lovasok. Most azonban a Faluünnep után egy héttel és a régi 
helyszínen, a Szent András domb lábánál mérték össze tudásukat. 
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GALGAHÉVÍZ PUSZTÁK NÉPEAz összevetésbe négy lovas került be, ennek eredménye és a végső sorrend:
1.  Balla Zoltán – Harsány (Puszták Népe LHŐSE - Galgahévíz):2.22’84 hibátlan2.  Sereghy Zoltán – Puszta (Sereghy törzs - Révkomárom):1.56’91 1 hibapont3.  Szabó Zoltán – Emlék (Jász Lovas Bandérium – Jászberény):2.05’ 60  1 hibapont4.  Hajdú Sándor - Dzsamal (Puszták Népe LHŐSE - Galgahévíz):feladta5. Kelemen András - Hajnal (Mogyoródi Sándor Huszárok – Mogyoród)6. Ferenczy János – Boróka (Mogyoródi Sándor Huszárok – Mogyoród)7. Vajda Csaba –Cohiba (Party Time Western Ranch – Hévízgyörk)8.  Bagi Imre – Rio Negro (Határ Ranch – Csomád)9. Treba-Kovács Antal – Bahadur P (Jász Lovas Bandérium – Jászberény)10. Ferenczy Anna - Bíborka (Mogyoródi Sándor Huszárok – Mogyoród)11. Kovács Ferenc - Nevada (Jász Lovas Bandérium – Jászberény)

A pályákat tervezte: Balla ZoltánPályaépítő és a pályaszolgálat irányítója: Vadkerti Basa BálintPályaszolgálat: Zámbó István, Kiss Csaba, Hajdú Sarolta Rege, Lukács Laura, Mészáros Dorottya, Agócs Fanni, 
Barta Zsombor, Stefán Kristóf, Tóth-Miklós Ágoston, Hajdú Dániel, Balla Botond, Sukaj Gergő, Lengyel Zsombor

Starter: Gódor MariannJegyzőkönyv: Balla Tímea
Igazlátó: Győrffy-Villám András

Köszönet a szíves támogatásért:
A verseny fő támogatója: 
Hóka József -Galgahévíz További segítők:
Maros Tüzép –Tura
Lottózó –Tura
Fatelep -Tura
Grafit Papírbolt Diós István –Tura
Demény Étterem –Tura
Bory Mihály -Aszód
Mészáros Zsolt -Galgahévíz
Mészáros Vendel - Galgahévíz
Nagy László –Galgahévíz
Söpy Süti -Galgahévíz
Vaigel Festékbolt -Galgahévíz
Darnyik Dénes -Galgahévíz
Péli László -Galgahévíz
Baumann Zoltán és családja –Galgahévíz
Benke Zsolt -Galgahévíz
Kis Csuki -Galgahévíz
Polgármesteri Hivatal -Galgahévíz
Kodály Zoltán Művelődési Ház –Galgahévíz
II. Rákóczi Ferenc Általános Iskola –Galgahévíz
Faluszövetkezet -Galgahévíz
Turai Takarékszövetkezet Galgahévízi Kirendeltsége fotó: Kiss Csaba “Csikó”
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FELHÍVÁS

A 2013. évben is országosan kiemelt feladat a parlagfű elleni védekezés. Az élelmiszerláncról és hatósági felügyeletéről szóló 2008. évi XLVI. törvény (a továbbiakban Éhft.) 17. § (4) bekezdése értelmében a földhasz-náló köteles adott év június 30. napjáig az ingatlanon a parlagfű virágbimbójának kialakulását megakadályoz-ni, és azt követően ezt az állapotot a vegetációs időszak végéig folyamatosan fenntartani. A közérdekű védeke-zés vonatkozásában az Éhft. 50. § (4) bekezdésében kimondja, hogy parlagfű elleni közérdekű védekezést kell elrendelni, ha a földhasználó a 17. § (4) bekezdésében szereplő parlagfű elleni közérdekű védekezési kötele-

zettségének nem tesz eleget.Az Éhft. 76. § (1) bekezdésének g) pontjában foglalt felhatalmzás alapján megalkotott Vhr-ben került sor a parlagfű elleni közérdekű védekezés részletes szabályainak rögzítésére. A 3. § (1) bekezdése tartalmazza, hogy a helyszíni ellenőrzést hivatalból vagy bejelentés alapján külterületen az ingatlanügyi hatóság (a továb-biakban: földhivatal), belterületen a jegyző végzi, az Éhft. 17. § (4) bekezdésében foglaltak betartásának ellen-őrzése érdekében.A földhivatal július 1-jétől rendszeresen helyszíni ellenőrzést végez az Éhft. 17. § (4) bekezdésében előírt kötelezettség betartásának ellenőrzésére, s amennyiben a kötelezettség elmulasztását állapítja meg, úgy a Vhr. 3. § (2); (5) - (6) bekezdésében foglaltak szerint jár el.A parlagfüves foltok GPS készülékkel  bemérésre kerülnek, valamint jól azonosítható fényképeket is készí-tünk a területről.  A helyszíni vizsgálatról készült jegyzőkönyvet és fényképeket a földhivatal megküldi a Pest Megyei Kormányhivatal Növény- és Talajvédelmi Igazgatósága részére, a parlagfű elleni védekezés elmulasz-tása miatt a növényvédelmi szerv elrendeli a parlagfű elleni közérdekű védekezést.A parlagfű felderítéssel egyidejűleg a földhivatal ellenőrzi a hasznosítási kötelezettség teljesítését, a más célú hasznosításra engedélyezett termőföld ideiglenes hasznosítást, az engedély nélküli más célú hasznosí-tást és az ingatlan-nyilvántartásban szereplő művelési ágak egyezőségét a természetbeni állapottal.A parlagfű felderítés útvonalterv alapján történik, azonban a földhivatal az egyéb munkák során felfedezett területeket is beméri, valamint figyelembe vesszük a lakossági bejelentéseket, jegyzői értesítéseket, a veszé-lyeztetettségi térkép foltjait, így lehetséges az útvonaltervtől való eltérés.
Galgahévízen augusztus 5-10.  között ellenőrzik a külterületi termő- és mezőgazdasági te-

rületeket.

Gödöllői Járási Hivatal Járási Földhivatala

Felhívás 
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Tájékoztatjuk a lakosságot, hogy a Detk-Zugló I. 220 kV-os távvezeték üzemeltetője és egyben tulajdono-sa, a MAVIR Magyar Villamosenergia-ipari Átviteli Rendszeritrányító Zrt. (1031 Budapest, Anikó u. 4., a továbbiakban MAVIR Zrt.) megbízásából az MVM OVIT Zrt. 2013. július végétől október hóig az oszlopok 
karbantartási, felújítási munkáit végzi, amely érinti Galgahévíz közigazgatási területét is.A munkálatokat az üzemelő távvezetéken vezetékjog alapján végzik. A terepen való mozgás során gépeik 

taposási kárt okozhatnak az érintett ingatlanokon, amelyért a terület használóját kártalanítás illeti meg. Kártalanítási igényüket a károsodott ingatlanok használói a térségben jelen levő építésvezetőnek  személyesen, vagy levélben jelenthetik be a következő címen:
MVM OVIT Országos Villamosvezeték Zrt.

1158 Budapest, Körvasút sor 105. dr. Král Lászlójegyző
Szereplőválogatás!

Kacsóh Pongrác János vitéz című daljáté-kának feldolgozásához keresünk felnőtt szereplőket. Aki szeretne részt venni  
a produkcióban, várjuk meghallgatásra 

augusztus 21-én, szerdán 16 és 22 óra 

között a Kodály Zoltán Művelődési Házba. A részletekről érdeklődni lehet  a 06/20 9851494-es számon vagy  
a ghevizmuvhaz@gmail.com címen.

A Kodály Zoltán Művelődési Ház felépítésének 
60. évfordulója alkalmából logópályázatot hirdet-
tünk.  Szeretnénk, ha a falu lakossága döntené el, 
hogy a  pályázatra érkezett logók közül melyik kép-viselje a Művelődési Házat a következő években.  Az eddig beérkezett munkák megtekinthetők a 
muvhaz.gheviz.hu weboldalon. Augusztus 21-ig 
várunk még további pályamunkákat. A szavazásról 
a szeptemberi számban olvashatnak.  

Köszönet és hála mindazoknak, akik  

Steflik Jánosné Tóth Erzsébet édesanya 

temetésén részt vettek, gondolatban 

velünk voltak. Részvétükkel, imáikkal, virágaikkal 

mély fájdalmunkat enyhíteni igyekeztek.

A gyászoló család
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FALUÜNNEP 2013.

Erdőkürti Hagyományőrzők Zsámboki Hagyományőrzők

Mikrofon Zeneiskola

Népzenész tanulóink

Csemetekert Óvoda

Modern tánc I.

Modern tánc II.

Sün Balázs Óvoda, Hévízgyörk
Pulzus SE, Hatvan

PDF Compressor Pro

http://www.pdfcompressor.org/buy.html


192013.  augusztus

GALGAHÉVÍZ FALUÜNNEP 2013.

Galgahévízi lakodalmas Menyasszony és a násznép

Kisbetyár II.

Galgahévízi lakodalmas

Galgahévízi lakodalmas
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Galgahévíz
Galgahévíz Község havilapja • Kiadja Galgahévíz Önkormányzatának Polgármesteri Hivatala •  

Felelős szerkesztő: Darnyik Ágnes (tel.: 06/20 9851494, e-mail: agnesdarnyik@gmail.com) •  
Nyomdai munka: Basámi Kt., Kerepes, felelős vezető: Mohos Imre • ISSN 2060-5749

FALUÜNNEP 2013.

Galgahévíz - Wilkowice
A kispályás torna  győztese: Galgahévíz

Retro kézilabda
Szeretlek Galgahévíz!

Szeretlek Galgahévíz! Szeretlek Galgahévíz! -győztes csapat

Szeretlek Galgahévíz!
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